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OUTILLAGE NÉCESSAIRE

TOOLS NEEDED

DÉMONTAGE PLAQUE DE PROTECTION (avec ou sans fin de course)

PROTECTION PLATE DISASSEMBLY (with or without end stop)1

Tournevis cruciforme

Cross-headed screwdriver

Clé à cliquet

Ratchet wrench

Rallonge

Extension

Douille 10 mm

10 mm socket

Dévisser la plaque de protection (2 vis).

Unscrew the protection plate (2 screws).
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DÉMONTAGE AXE DE SORTIE

OUTPUT SHAFT DISASSEMBLY2

1. Dévisser les 4 écrous de maintien.

1. Unscrew the 4 fastening nuts.

2. Retirer l'axe de sortie détérioré.

2. Remove the damaged output shaI.

1 2

3
4

Récupérez la rondelle qui se trouve au 

bout de l'axe ou au fond  du logement 

de l'axe.

Pick up the washer from the shaI or at 

the basis of the shaI housing.
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DÉMONTAGE POIGNÉE DE DÉVERROUILLAGE

MANUAL RELEASE HANDLE DISASSEMBLY4

1. Dévisser la poignée de déverrouillage.

1. Unscrew the manual release handle.

2. Dévisser le mécanisme de déverrouillage.

2. Unscrew the manual release mechanism.

3. Enlever le doigt de déverrouillage et son joint.

3. Unscrew the manual release axis and his seal.
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MONTAGE AXE DE SORTIE

OUTPUT SHAFT ASSEMBLY5

1. Appliquer la graisse fournie sur l’axe d’entrainement.

1. Apply the grease (provided with the kit) on the shaE.

2. Mettre en place le joint d'étanchéité..

2. Install the seal ring.
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3. Mettre en place le nouvel axe de sortie.

3. Install the new output shaD.

4. Visser les 4 écrous de maintien.

4. Screw the 4 fastening nuts.

Remettre la rondelle au bout de l'axe.

Put the washer back on the shaD.
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MONTAGE PLAQUE DE PROTECTION

PROTECTION PLATE ASSEMBLY6
Visser la plaque de protection (2 vis).

Screw the protection plate (2 screws).

MONTAGE POIGNÉE DE DÉVERROUILLAGE

MANUAL RELEASE HANDLE ASSEMBLY7

1. Mettre en place le doigt de déverrouillage et son joint.

1. Install the manual release finger and his seal.



3. Visser la poignée de déverrouillage.

3. Screw the manual release handle.

2. Visser le mécanisme de déverrouillage.

2. Screw the manual release mechanism.

La dent du système de déverrouillage doit être placée 
vers le haut.

The mechanism tooth must be facing up.

SO
M
FY
 A
CT
IV
IT
ES
 S
A
, S
oc
ié
té
 A
no
ny
m
e,
 c
ap
ita
l 3
5.
00
0.
00
0 
Eu
ro
s,
 R
CS
 A
nn
ec
y,
 3
03
.9
70
.2
30
 -
 1
0/
20
18
  
   
   
   
   
  I
m
ag
es
 n
ot
 c
on
tr
ac
tu
al
ly
 b
in
di
ng

SOMFY ACTIVITES SA
50 avenue du Nouveau Monde

74300 CLUSES

FRANCE
www.somfy.com
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